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What is the case of the wife of his brother who
died before he was born? If there were two
brothers, one [Reuven] dies, and a third brother
[Levi] is born, and then the second brother
[Shimon] enacted yibum with [Reuven]’s wife
[Yael] and then died, the first one [Yael] is
exempt because she is the wife of [Levi]’s
brother who died before he was born and the
second one [Shula] because she is [Yael]’s tzara.

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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What is the case of the wife of his brother who
died before he was born? If there were two
brothers, one [Reuven] dies, and a third brother
[Levi] is born, and then the second brother
[Shimon] enacted yibum with [Reuven]’s wife
[Yael] and then died, the first one [Yael] is
exempt because she is the wife of [Levi]’s
brother who died before he was born and the
second one [Shula] because she is [Yael]’s tzara.

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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What is the case of the wife of his brother who
died before he was born? If there were two
brothers, one [Reuven] dies, and a third brother
[Levi] is born, and then the second brother
[Shimon] enacted yibum with [Reuven]’s wife
[Yael] and then died, the first one [Yael] is
exempt because she is the wife of [Levi]’s
brother who died before he was born and the
second one [Shula] because she is [Yael]’s tzara.

I Siblings are in the same color
——> Descendants are in a lighter shade
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What is the case of the wife of his brother who
died before he was born? If there were two
brothers, one [Reuven] dies, and a third brother
[Levi] is born, and then the second brother
[Shimon] enacted yibum with [Reuven]’s wife
[Yael] and then died, the first one [Yael] is
exempt because she is the wife of [Levi]’s
brother who died before he was born and the
second one [Shula] because she is [Yael]’s tzara.

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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What is the case of the wife of his brother who
died before he was born? If there were two
brothers, one [Reuven] dies, and a third brother
[Levi] is born, and then the second brother
[Shimon] enacted yibum with [Reuven]’s wife
[Yael] and then died, the first one [Yael] is
exempt because she is the wife of [Levi]’s
brother who died before he was born and the
second one [Shula] because she is [Yael]’s tzara.

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade

()~ Married ¢ Divorced

l

.I!l-llll-n}ﬁ; YEVAMOT 17



Mishna

Y i3 M NS IR YR T3
TRY P 172 2130 12 T P D
NI VT DU NS PR 02 T2
NS N DR DD TIRYT TN

AN TR T 0ipa My

T TT °

himo

Shula

|
/

4 '

[ 4
\

v

/

< NG

What is the case of the wife of his brother who
died before he was born? If there were two
brothers, one [Reuven] dies, and a third brother
[Levi] is born, and then the second brother
[Shimon] enacted yibum with [Reuven]’s wife
[Yael] and then died, the first one [Yael] is
exempt because she is the wife of [Levi]’s
brother who died before he was born and the
second one [Shula] because she is [Yael]’s tzara.
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I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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If he [Shimon] made a declaration [toward
Yael] and then died, the second one [Shula]
enacts chalitza and not yibum

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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If he [Shimon] made a declaration [toward
Yael] and then died, the second one [Shula]
enacts chalitza and not yibum

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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If he [Shimon] made a declaration [toward
Yael] and then died, the second one [Shula]
enacts chalitza and not yibum

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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If he [Shimon] made a declaration [toward
Yael] and then died, the second one [Shula]
enacts chalitza and not yibum

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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If he [Shimon] made a declaration [toward
Yael] and then died, the second one [Shula]
enacts chalitza and not yibum

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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Rav Huna said in the name of Rav Shehset
“A yevama [Yael] who dies, the brother
[Shimon] is permitted to her mother”

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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Rav Huna said in the name of Rav Shehset
“A yevama [Yael] who dies, the brother
[Shimon] is permitted to her mother”

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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Rav Huna said in the name of Rav Shehset
“A yevama [Yael] who dies, the brother
[Shimon] is permitted to her mother”

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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Rav Huna said in the name of Rav Shehset
“A yevama [Yael] who dies, the brother
[Shimon] is permitted to her mother”

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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It is taught, “If his yevama died, he is
permitted to her sister”. To her sister, but
not to her mother.

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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It is taught, “If his yevama died, he is
permitted to her sister”. To her sister, but

not to her mother.

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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It is taught, “If his yevama died, he is
permitted to her sister”. To her sister, but
not to her mother.

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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It is taught, “If his yevama died, he is
permitted to her sister”. To her sister, but
not to her mother.

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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Shimon

It is taught, “If his yevama died, he is
permitted to her sister”. To her sister, but
not to her mother.

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade

()~ Married ¢ Divorced

il =
Hnnnnﬂom IL

L= yeuamor 17




ANINNG N Y PR3 1
ND NG, PN AN

Shimon

It is taught, “If his yevama died, he is
permitted to her sister”. To her sister, but
not to her mother.

I Siblings are in the same color
—> Descendants are in a lighter shade
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